Stranica 20. Broj 1.                    SLUŽBENI GLASNIK GRADA STAROG GRADA                    5. veljače 2002. godine
5. veljače 2002. godine                SLUŽBENI GLASNIK GRADA STAROG GRADA                    Broj 1. Stranica 19.


[image: image1.wmf]
SLUŽBENI GLASNIK

GRADA STAROG GRADA

List izlazi po potrebi

   Stari Grad, 5. veljače 2002.
              Broj 1.  GODINA IX
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TAJNIŠTVO

1. Ispravak Odredbi o provođenju Detaljnog plana

    uređenja zone oko trajektnog pristaništa u

    Starom Gradu na otoku Hvaru
12

Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 3. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01) i odredbe članka 45. i 46. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 11/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIII. sjednici održanoj dana 28. siječnja 2002. godine, d o n o s i

P R O G R A M   R A D A

Gradskog vijeća Grada Starog Grada za 2002. godinu

OPĆE ODREDBE

I


Ovim Programom utvrđuju se akti odnosno pitanja o kojima će se raspravljati ili odlučivati u Vijeću i to po pojedinim oblastima iz nadležnosti Vijeća, tijela nadležna za određene zadaće koje stručno obrađuju određena pitanja i pripremaju ih za izlaganje na sjednici Vijeća, financijska sredstva potrebna za realizaciju pojedinih programa, procjena financijskih rezultata tih programa, te obrazloženje kojem se argumentira opravdanost donošenja tih akata, za razdoblje siječanj - prosinac 2002. godine, kako slijedi:

II

I TROMJESEČJE (razdoblje siječanj-ožujak 2002.)

Akti vezani za primjenu i provođenje zakona, drugih propisa i općih akata Gradskog vijeća:

1. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o komunalnom gospodarstvu odnosno za primjenu i provedbu Odluke o komunalnoj naknadi i Odluke o komunalnom doprinosu:

1.1. Izvješće o izvršenju Programa održavanja komunalne infrastrukture na području Grada Starog Grada za 2001. godinu


Napomena: Prije donošenja Programa iz stavka 1. članka 24. zakona o komunalnom gospodarstvu – Programa održavanja komunalne infrastrukture, slijedom obveze iz odredbe članka 21. stavak 4. citiranog Zakona, Gradsko vijeće dužno je razmotriti Izvješće o izvršenju Programa održavanja komunalne infrastrukture za prethodnu kalendarsku godinu. Izvješće je dužan podnijeti predsjednik Gradskog vijeća, najkasnije do kraja ožujka naredne godine.



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel.



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća,



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za podnošenje i razmatranje Izvješća je 31. ožujak 2002. godine

1.2. Program održavanja komunalne infrastrukture na području Grada Starog Grada za 2002. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Programa je 31. ožujka 2002. godine



Financijska sredstva potrebna za realizaciju Programa bit će sadržana u samom tekstu Programa, a osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu iz zakonom predviđenih izvora



Donošenje Programa obvezatno je slijedom odredbe članka 21. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu.

1.3. Program gradnje objekata i  uređaja komunalne infrastrukture na području Grada Starog Grada za razdoblje 2002/2006.



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Programa je 31. ožujka 2002. godine



Financijska sredstva potrebna za realizaciju Programa bit će sadržana u samom tekstu Programa, a osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu iz zakonom predviđenih izvora



Donošenje Programa obvezatno je slijedom odredbe članka 22. stavak 4. Zakona o komunalnom gospodarstvu.

1.4. Odluka o priključenju na komunalnu infrastrukturu za opskrbu pitkom vodom



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Trgovačko društvo "Hvarski vodovod" d.o.o. Jelsa



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za usklađivanje Odluke sa Zakonom o komunalnom gospodarstvu istekao je 31. prosinca 2001. godine. Budući da Grad do sada nije imao Odluku o priključenju na komunalnu infrastrukturu, istu je moguće i uputno donijeti i nakon isteka roka za usklađivanje sa Zakonom. Inicijator donošenja ove Odluke je "Hvarski vodovod" d.o.o. Jelsa.



Financijska sredstva  za realizaciju Odluke nisu potrebna



Donošenje Programa obvezatno je slijedom odredbe članka 26. stavak 1. Zakona o komunalnom gospodarstvu



Odlukom se osiguravaju sredstva za financiranje gradnje objekata komunalne infrastrukture.

1.5. Odluka o određivanju komunalne djelatnosti koje se mogu obavljati na temelju pisanog ugovora



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Odluke nije određen. Budući da Grad do sada nije imao takvu Odluku istu je moguće i uputno donijeti, prvenstveno radi stvaranja pravnih pretpostavki za trajno rješenje pitanja obavljanja komunalne djelatnosti javne rasvjete. Predlaže se donošenje Odluke najkasnije do 31. ožujka 2002. godine



Financijska sredstva potrebna za realizaciju Odluke predvidjet će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu iz zakonom predviđenih izvora



Donošenje Programa nije obvezatno, ali je  moguće slijedom odredbe članka 13.a. stavak 2. Zakona o komunalnom gospodarstvu.

2. Akti vezani za oprimjenu i provedbu Zakona o proračunu

2.1. Godišnji obračun Proračuna Grada Starog Grada za 2001. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Godišnjeg obračuna Proračuna je kraj travnja tekuće godine. Preporuča se njegovo donošenje najkasnije do 31. ožujka 2002. godine, kako je uobičajeno.



Donošenje Godišnjeg obračuna Proračuna obvezatno je temeljem odredbi članka 46. i 47. Zakona o proračunu.

2.2. Proračun Grada Starog Grada za 2002. godinu

2.3. Odluka o izvršavanju Proračuna Grada Starog Grada za 2002. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel (Služba proračuna)



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Proračuna i Odluke o izvršavanju Proračuna je 31. ožujka 2002. godine



Donošenje Proračuna i Odluke o izvršavanju Proračuna obvezatno je temeljem odredbi članka 3. i 18. Zakona o proračunu

3. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o socijalnoj skrbi:

3.1. Pravilnik o socijalnoj skrbi



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Sredstva za socijalnu skrb osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu



Pravilnik se preporuča podnijeti najkasnije do 31. ožujka 2001. godine



Pravilnikom se utvrđuje pomoć iz područja socijalne skrbi koju osigurava Grad Stari Grad, uvjeti i način za njeno dobivanje, korisnici i postupak za ostvarivanje te pomoći



Obveza donošenja Pravilnika proizlazi (neizravno) iz odredbe članka 9. stavak 1. Zakona o socijalnoj skrbi.

3.2. Izvješće o izvršavanju Programa socijalne skrbi Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Izvješće se preporuča podnijeti najkasnije do 31. ožujka 2001. godine, kako je uobičajeno.

3.3. Program socijalne skrbi Grada Starog Grada za 2002. godine



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Donošenje Programa je obvezatno. Preporuča se donijeti Program najkasnije do 31. ožujka 2002. godine, kako je uobičajeno



Financijska sredstva potrebna za realizaciju Programa bit će sadržana u samom tekstu Programa, a osigurana u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu iz sredstava socijalne skrbi

3.4. Odluka o osnivanju javne ustanove – Dom socijalne skrbi



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Financijska sredstva za realizaciju Odluke  osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu i dalje



Rok za donošenje Programa nije određen. Preporuča se donošenje Odluke najkasnije do 31. ožujka 2002. godine.



Ovu Odluku nužno je donijeti kako bi se izvršile obveze preuzete Ugovorom sklopljenim između Grada Starog Grada i Hrvatskog fonda za privatizaciju, o prijenosu bez naknade nekretnine označene kao čest. zgr. 7383/24 k.o. Stari Grad, u naravi: bivše "Zemunsko odmaralište"



Napomena: Nakon Odluke o osnivanju Doma socijalne skrbi, osnivač imenuje privremenog ravnatelja Ustanove i Upravnog vijeća. Upravno vijeće Ustanove donosi Statut Ustanove, a privremeni ravnatelj je pod nadzorom osnivača ovlašten obaviti pripreme za početak rada Ustanove, a posebno pribaviti sve dozvole za početak rada, te podnijeti prijavu za upis Ustanove u sudski registar.

4. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi, Statuta Grada Starog Grada, Statutarne odluke o pravilima za izbor vijeća mjesnih odbora na području Grada Starog Grada i Poslovnika Gradskog vijeća Grada Starog Grada:

4.1. Odluka o načinu obavljanja dužnosti predsjednika Gradskog vijeća u obavljanju dužnosti gradonačelnika

4.2.
Odluka o načinu obavljanja dužnosti potpredsjednika Gradskog vijeća u obavljanju djelatnosti zamjenika gradonačelnika



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: Odbor za statut i poslovnik



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Financijska sredstva za realizaciju Odluke  osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu i dalje



Rok za donošenje Odluka nije određen. Preporuča se donošenje Odluke najkasnije do 31. ožujka 2002. godine.

4.3. Odluka o naknadi predsjedniku Gradskog vijeća u dijelu koji se odnosi na obavljanje dužnosti zamjenika gradonačelnika, vijećnicima Gradskog vijeća, predsjedniku i članovima stalnih radnih tijela Gradskog vijeća Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: Odbor za statut i poslovnik



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Financijska sredstva za realizaciju Odluke  osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu i dalje



Rok za donošenje Odluke nije određen. Preporuča se donošenje Odluke najkasnije do 31. ožujka 2002. godine.

4.4. Odluka o raspisivanju izbora za članove Vijeća Mjesnog odbora Dol i Vrbanj



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: Odbor za statut i poslovnik



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Financijska sredstva za realizaciju Odluke  odnosno za provođenje izbora osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu i dalje



Rok za donošenje Odluke nije određen. Preporuča se donošenje Odluke najkasnije do 31. ožujka 2002. godine. Od dana raspisivanja izbora do dana izbora ne može proteći manje od 30 niti više od 60 dana.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 26. stavak 1. alineja 19. i odredbe članka 37. stavak 4. Statuta Grada Starog Grada, te odredbe članka 2. stavak 2. Statutarne odluke o pravilima za izbor vijeća mjesnih odbora na području Grada Starog Grada.

5. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o prostornom uređenju i Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru Grada Starog Grada za razdoblje 2001/2003

5.1. Donošenje odluke po Javnom nadmetanju za prikupljanje pismenih ponuda za izradu Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: Povjerenstvo za nabavu



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Budući da je postupak Javnog nadmetanja do faze izbora najpovoljnijeg ponuditelja završen 20. prosinca 2001. godine (sjednicom Povjerenstva za nabavu i otvaranjem prispjelih ponuda), odluku je potrebno donijeti što prije, a najkasnije do 31. siječnja 2002. godine.



Povjerenstvo predlaže odbiti sve prispjele ponude. Moguće je donijeti zaključak o povjeravanju izrade Prostornog plana uređenja specijaliziranoj ustanovi – Zavodu za prostorno uređenje Splitsko-dalmatinske županije.

5.2. Zaključak o povjeravanju izrade Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Zaključka nije određen. Zaključak bi trebalo donijeti što prije, a najkasnije do 31. siječnja 2002. godine.



Financijska sredstva za izradu Prostornog plana uređenja osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu i dalje

  

Povjeravanje poslova izrade Prostornog plana uređenja specijaliziranoj ustanovi čiji je osnivač jedinica lokalne ili područne (regionalne) samouprave, moguće je slijedom odredbe članka 7. stavak 1. Zakona o prostornom uređenju i odredbe članka 6. stavak 1. Zakona o javnoj nabavi.



Odluku o povjeravanju izrade Prostornog plana uređenja na traženje Gradskog vijeća donosi Županijsko poglavarstvo Splitsko-dalmatinske županije.

Izbori i imenovanja:



U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o izborima i imenovanjima dužnosnika Gradskog vijeća, članova radnih tijela Vijeća i drugih osoba određenih zakonom, propisima i Statutom Grada Starog Grada

Imovinskopravni predmeti:



U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na upravljanje i raspolaganje imovinom u vlasništvu Grada Starog Grada.

Tekući predmeti:



U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na tekuće poslove odnosno poslove iz djelokruga poglavarstva jedinica lokalne samouprave.

II TROMJESEČJE (razdoblje travanj – lipanj 2002.)

Akti vezani za primjenu i provođenje zakona, drugih propisa i općih akata Gradskog vijeća:

1. Akti vezani za primjenu i provođenje Zakona o grobljima:

1.1. Odluka o upravljanju grobljima na području Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Predlaže se Odluku donijeti do kraja travnja ili najkasnije do 30. lipnja 2002. godine



Financijska sredstva za provođenje ove Odluke osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 18. Zakona o grobljima.

2. Akti vezani za primjenu i provođenje Zakona o sigurnosti prometa na cestama

2.1. Odluka o uređenju prometa u Gradu Starom Gradu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada i Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Predlaže se Odluku donijeti do kraja travnja ili najkasnije do 30. svibnja 2002. godine (prije početka turističke sezone)



Financijska sredstva za provođenje ove Odluke osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 1. stavka 1. i 2. Zakona o sigurnosti prometa na cestama.

2.2. Odluka o načinu i uvjetima korištenja javnih površina za promet motornih vozila u zabranjenim zonama



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada i Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Predlaže se Odluku donijeti nakon donošenja Odluke o uređenju prometa u Gradu Starom Gradu, najkasnije do 15. lipnja 2002. godine (prije početka glavne turističke sezone)



Financijska sredstva za provođenje ove Odluke osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 1. stavka 1. i 2. Zakona o sigurnosti prometa na cestama.

2.3. Odluka o korištenju javnih parkirališta



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada i Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Predlaže se Odluku donijeti do kraja travnja ili najkasnije do 15. lipnja 2002. godine (prije početka glavne turističke sezone)



Financijska sredstva za provođenje ove Odluke osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 1. stavka 2.  Zakona o sigurnosti prometa na cestama.

3. Akti vezani za primjenu i provođenje Zakona o prijevozu u cestovnom prometu:

3.1. Odluka o organizaciji linijskog prijevoza putnika na području Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada i Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Predlaže se Odluku donijeti do kraja travnja ili najkasnije do 15. lipnja 2002. godine (prije početka glavne turističke sezone)   



Financijska sredstva za provođenje ove Odluke nisu potrebna.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 37. stavka 1. i 4. te članka 54. i 56. Zakona o prijevozu u cestovnom prometu.

3.2. Odluka o autotaksi prijevozu na području Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada i Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke nije određen. Predlaže se Odluku donijeti do kraja travnja ili najkasnije do 15. lipnja 2002. godine (prije početka glavne turističke sezone)



Financijska sredstva za provođenje ove Odluke nisu potrebna.



Donošenje ove Odluke obvezatno je slijedom odredbe članka 54. Zakona o prijevozu u cestovnom prometu.

4. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o zaštiti od požara, Programa aktivnosti Vlade Republike Hrvatske u provedbi posebnih mjera zaštite od požara od interesa za Republiku Hrvatsku u 2002. godini i Programa aktivnosti…. Splitsko-dalmatinske Županije  za 2002. godinu, te za primjenu i provedbu Plana intervencija kod velikih požara na teritoriju Republike Hrvatske



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje akta ovisi o terminu donošenja Programa aktivnosti …. od strane Vlade RH i Županijske skupštine SDŽ. Kako  je uobičajeno akti će se donijeti krajem svibnja ili početkom lipnja 2002. godine (prije početka glavne turističke sezone)



Financijska sredstva za provođenje akata osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu (sredstva za zaštitu od požara).



Donošenje ovog akta obvezatno je slijedom odredbe članka 3. stavak 5. Zakona o zaštiti od požara.

5. Akti vezani za primjenu i provedbu Odluke o komunalnom redu i Odluke o korištenju javnih površina i isticanju predmeta na javnim površinama, fasadama zgrada i ogradnim zidovima ulica:

5.1.  Odluka o utvrđivanju visine naknade za prometovanje u zabranjenim zonama na području Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke je najkasnije do 15. svibnja 2002. godine.



Financijska sredstva za provođenje Odluke nisu potrebna..



Donošenje ove Odluke nije obvezatno, ali je uobičajeno istu donijeti prije turističke sezone, radi godišnje korekcije (usklađivanja) visine naknade.

5.2. Odluka o raspisivanju Natječaja za davanje na korištenje (u zakup) javnih površina na području Grada Starog Grada

5.3. Natječaj za davanje na korištenje javnih površina na području Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada i Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Odluku donosi i Natječaj raspisuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke i raspisivanje Natječaja je najkasnije do 15. svibnja 2002. godine



Financijska sredstva za provođenje Odluke, raspisivanje i provođenje Natječaja nisu potrebna.



Donošenje Odluke i raspisivanje Natječaja nije obvezatno ali je moguće slijedom odredbe članka 16. Odluke o korištenju javnih površina i isticanju predmeta na javnim površinama, fasadama zgrada i ogradnim zidovima ulica. Donošenje Odluke i raspisivanje Natječaja je potrebno koliko prevlada opredjeljenje da se javne površine u 2002. godini daju na korištenje (u zakup) putem javnog natječaja. U tom slučaju Odluku će trebati donijeti i Natječaj raspisati prije početka turističke sezone. Natječajem bi se utrdila početna cijena zakupnine javnih površina.

5.4. Odluka o utvrđivanju visine zakupnine javnih površina na području Grada Starog Grada za 2002. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Odluke najkasnije do 15. svibnja 2002. godine



Financijska sredstva za provođenje Odluke nisu potrebna.



Donošenje Odluke nije obvezatno ali je moguće slijedom odredbe članka 16. Odluke o korištenju javnih površina i isticanju predmeta na javnim površinama, fasadama zgrada i ogradnim zidovima ulica. Donošenje Odluke je potrebno ako prevlada opredjeljenje da se javne površine u 2002. godini daju na korištenje (u zakup) kao i do sada, tj. temeljem zahtjeva odnosno neposrednom pogodbom. U tom slučaju, istu će trebati donijeti prije početka turističke sezone, radi godišnje korekcije visine zakupnine.

5.5. Plan o načinu postavljanja privremenih objekata na području Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Gradski urbanistički odbor


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje Plana je najkasnije do 15. svibnja 2002. godine



Financijska sredstva za provođenje Plana osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu.


Donošenje Odluke obvezatno je za dvogodišnje razdoblje. Budući se važeći Plan donesen 2001. godine nije pokazao zadovoljavajućim, predlaže se donijeti novi.

6. Izvješća o radu i poslovanju pravnih osoba (trgovačkih društava i javnih ustanova) u vlasništvu Grada Starog Grada za 2001. godinu:

6.1. Izvješće o radu Komunalnog Stari Grad d.o.o.



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Komunalno Stari Grad d.o.o.



Podnositelj Izvješća: direktor Komunalnog Stari Grad d.o.o.


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za podnošenje Izvješća je 30. lipnja 2002. godine

6.2. Izvješće o radu Centra za kulturu Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Javna ustanova: Centar za kulturu Grada Starog Grada 



Podnositelj Izvješća: ravnatelj Centra za kulturu Grada Starog Grada


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za podnošenje Izvješća je 30. lipnja 2002. godine

6.3. Izvješće o radu Dječjeg vrtića "Sardelice" Stari Grad



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Javna ustanova: Dječji vrtić "Sardelice" Stari Grad



Podnositelj Izvješća: ravnatelj Dječjeg vrtića "Sardelice" Stari Grad 


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za podnošenje Izvješća je 30. lipnja 2002. godine

6.4. Izvješće o radu Turističke zajednice Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Hrvatska turistička zajednica – Turistički ured Stari Grad



Podnositelj Izvješća: direktor Turističkog ureda


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za podnošenje Izvješća je 30. lipnja 2002. godine

Izbori i imenovanja


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o izborima i imenovanjima dužnosnika Gradskog vijeća, članova radnih tijela Vijeća i drugih osoba određenih zakonom, propisima i Statutom Grada Starog Grada.

Imovinskopravni predmeti:


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na upravljanje i raspolaganje imovinom u vlasništvu Grada Starog Grada.

Tekući predmeti


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na tekuće poslove i poslove iz djelokruga poglavarstva jedinice lokalne samouprave.

III TROMJESEČJE (razdoblje srpanj-rujan 2002.)

Akti vezani za primjenu i provođenje zakona, drugih propisa i općih akata Gradskog vijeća:

1. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o proračunu:

1.1. Izvješće o ostvarivanju prihoda i izdataka Proračuna Grada Starog Grada za 2002. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel (Služba proračuna)



Podnositelj Izvješća: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za podonošenje Izvješća je 5. kolovoza 2002. godine



Podnošenje Izvješća obvezatno je slijedom odredbe članka 28. stavak 2. Zakona o proračunu

1.2. Izmjene i dopune Proračuna Grada Starog Grada za 2002. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel (Služba proračuna)



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Izmjenama i dopunama Proračuna pristupa se uvijek kada je to potrebno radi uravnoteženja izdataka Proračuna s proračunskim prihodima i primicima



Donošenje izmjena i dopuna Proračuna obvezatno je slijedom odredbe članka 5. stavak 2. Zakona o proračunu.

2. Akti vezani za primjenu i provedbu Odluke o javnim priznanjima Grada Starog Grada:

2.1. Odluka o dodjeli javnih priznanja Grada Starog Grada u 2002. godini


Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel 


Predlagatelj: Komisija za dodjelu javnih priznanja



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Odluka ne zahtijeva posebna financijska sredstva



Krajnji rok za donošenje Odluke je 15. kolovoza 2002. godine

Izbori i imenovanja


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o izborima i imenovanjima dužnosnika Gradskog vijeća, članova radnih tijela Vijeća i drugih osoba određenih zakonom, propisima i Statutom Grada Starog Grada.

Imovinskopravni predmeti:


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na upravljanje i raspolaganje imovinom u vlasništvu Grada Starog Grada.

Tekući predmeti


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na tekuće poslove i poslove iz djelokruga poglavarstva jedinice lokalne samouprave.

IV TROMJESEČJE (razdoblje listopad-prosinac 2002.)

Akti vezani za primjenu i provođenje zakona, drugih propisa i općih akata Gradskog vijeća:

1. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o proračunu:

1.1. Izmjene i dopune Proračuna Grada Starog Grada za 2002. godinu



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel (Služba proračuna)



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Izmjenama i dopunama Proračuna pristupa se uvijek kada je to potrebno radi uravnoteženja izdataka Proračuna s proračunskim prihodima i primicima



Donošenje izmjena i dopuna Proračuna obvezatno je slijedom odredbe članka 5. stavak 2. Zakona o proračunu.

1.2. Odluka o privremenom financiranju Grada Starog Grada za razdoblje siječanj-ožujak 2003. godine

1.3. Odluka o izvršavanju Odluke o privremenom financiranju Grada Starog Grada za razdoblje siječanj-ožujak 2003. godine



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel (Služba proračuna)



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Odbor za proračun i financije


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Odluke o privremenom financiranju … i Odluke o izvršavanju proračuna je 15. prosinca 2002. godine



Donošenje ovih Odluka obvezatno je slijedom odredbe članka 3. stavak 3. Zakona o proračunu.

2. Akti vezani za primjenu i provedbu Odluke o komunalnoj naknadi:

2.1. Odluka o vrijednosti boda za izračunavanje komunalne naknade



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Prema odredbi članka 20b. stavka 1. i 3. Zakona o komunalnom gospodarstvu, ovu Odluku dužno je donijeti predstavničko tijelo jedinice lokalne samouprave nakon donošenja Odluke o komunalnoj naknadi, najkasnije do konca studenog tekuće godine za slijedeću kalendarsku godinu. U protivnom, u slijedećoj kalendarskoj godini (2003.) vrijednost boda za izračunavanje komunalne naknade neće se mijenjati

3. Akti vezani za primjenu i provedbu Zakona o prostornom uređenju i Programu mjera za unapređenje stanja u prostoru Grada Starog Grada za razdoblje 2001/2003

3.1. Odluka o donošenju Detaljnog plana uređenja uvale "Borova"

3.2. Odluka o donošenju Detaljnog plana uređenja autokampa "Maslinica"



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Izrađivač Plana (po Ugovoru)



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Gradski urbanistički odbor


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za donošenje ovih Odluka (Planova) u zavisnosti je od trajanja postupka (prethodna rasprava, javna rasprava, javno izlaganje) njihovog donošenja. Pretpostavlja se da bi postupak donošenja Planova završio do konca studenog 2002. godine, što znači da bi Planovi mogli biti doneseni do 31. prosinca 2002. godine



Financijska sredstva za izradu ovih Planova osigurat će zainteresirani investitori i Grad Stari Grad iz sredstava Proračuna Grada za 2002. godinu



Obveza donošenja ovih Planova proizlazi iz odgovarajućih odredaba Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru Grada Starog Grada za razdoblje 2001/2003.

3.3. Odluka o donošenju Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada



Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Izrađivač Plana (po Ugovoru)



Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Prethodno raspravlja: Gradski urbanistički odbor


Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Financijska sredstva za izradu ovog Plana osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. godinu



Obveza donošenja ovog Plana proizlazi iz odredbe članka 24. stavka 1. Zakona o prostornom uređenju


Krajnji rok za donošenje Prostornog plana uređenja jedinice lokalne samouprave, po važećem Zakona o prostornom uređenju je 30. ožujka 2002. godine. Plan nije moguće donijeti u tom roku, budući da Prostorni plan uređenja višeg reda (PPU Splitsko-dalmatinske županije) s kojim PPU Grada Starog Grada kao prostorni plan nižeg reda mora biti u skladu, još nije donesen. U postupku je donošenje novog Zakona o prostornom uređenju, pa će se donošenje ovoga Plana uskladiti s tim Zakonom, nakon njegova stupanja na snagu.

4. Akti vezani za provedbu Odluke o stipendiranju učenika i studenata:

4.1. Odluka o raspisivanju Javnog natječaja za stipendiranje učenika i studenata u školskoj godini 2002/2003.

4.2. Javni natječaj za stipendiranje učenika i studenata u školskoj godini 2002/2003.


Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Tajništvo Grada 


Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Krajnji rok za donošenje Odluke odnosno za raspisivanje Javnog natječaja je 15. studenog 2002. godine

4.3. Odluka o dodjeli učeničkih i studentskih stipendija u školskoj godini 2002./2003.


Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: Jedinstveni upravni odjel 


Predlagatelj: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Financijska sredstva za isplatu stipendija osigurat će se u Proračunu Grada Starog Grada za 2002. i 2003. godinu



Krajnji rok za donošenje Odluke je 31. prosinca 2002. godine

5. Izvješće o ostvarivanju Programa rada Gradskog vijeća Grada Starog Grada za 2002. godinu


Nositelj izrade i pripreme za izlaganje na sjednici Vijeća: predsjednik Gradskog vijeća 


Podnositelj Izvješća: predsjednik Gradskog vijeća



Raspravlja i odlučuje: Gradsko vijeće



Rok za podnošenje Izvješća: posljednja sjednica Gradskog vijeća u 2002. godini

Krajnji rok: 31. prosinca 2002. godine


Obveza podnošenja Izvješća proizlazi iz odredbe članka 46. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Starog Grada.

Izbori i imenovanja


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o izborima i imenovanjima dužnosnika Gradskog vijeća, članova radnih tijela Vijeća i drugih osoba određenih zakonom, propisima i Statutom Grada Starog Grada.

Imovinskopravni predmeti:


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na upravljanje i raspolaganje imovinom u vlasništvu Grada Starog Grada.

Tekući predmeti


 U kontekstu ove točke raspravljat će se i odlučivati prema potrebi, o predmetima iz djelokruga Gradskog vijeća koji se odnose na tekuće poslove i poslove iz djelokruga poglavarstva jedinice lokalne samouprave.

OSTALE ODREDBE

III


Program rada Gradskog vijeća Grada Starog Grada otvoren je za sve prijedloge ovlaštenih predlagatelja iz odredbe članka 100. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Starog Grada, koji nisu obuhvaćeni ovim Programom.

IV

Ovlašteni predlagatelji obvezatni su odgovarajuće materijale o kojima će raspravljati i odlučivati Gradsko vijeće, pripremiti u za to ovim Programom predvidivim rokovima.

V


Ukoliko tijekom 2002. godine, zbog donošenja novih zakonskih i drugih propisa ili promjena važećih, obveze i djelokrug Grada Starog Grada kao jedinice lokalne samouprave odnosno Gradskog vijeća kao njegovog predstavničkog tijela smanje ili povećaju, Gradsko vijeće Grada Starog Grada pristupit će promjenama ovoga Programa, radi njegovog usklađivanja.

ZAVRŠNE ODREDBE

VI


Ovaj Program stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 021-05/02-01/7

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 28. siječnja 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 28. stavak 2. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIII. sjednici održanoj dana 28. siječnja 2002. godine d o n o s i

O D L U K U

o načinu obavljanja dužnosti predsjednika Gradskog vijeća u obavljanju dužnosti gradonačelnika

Članak 1.

Predsjednik Gradskog vijeća Grada Starog Grada u dijelu koji se odnosi na obavljanje dužnosti gradonačelnika tu dužnost obavlja profesionalno.

Članak 2.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

Članak 3.


Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o načinu obavljanja dužnosti gradonačelnika Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 6/97)

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 012-03/02-01/1

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 28. siječnja 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 28. stavak 2. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIII. sjednici održanoj dana 28. siječnja 2002. godine d o n o s i

O D L U K U

o načinu obavljanja dužnosti potpredsjednika Gradskog vijeća u obavljanju dužnosti zamjenika gradonačelnika

Članak 1.


Potpredsjednik Gradskog vijeća Grada Starog Grada u dijelu koji se odnosi na obavljanje dužnosti zamjenika gradonačelnika tu dužnost obavlja volonterski (dragovoljno).

Članak 2.


Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 012-03/02-01/2

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 28. siječnja 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), u svezi sa odredbom članka 24. stavak 1. Zakona o prostornom uređenju ("NN", broj: 30/94, 68/98 i 61/00), Gradsko vijeće Grada Starog Grada, na XIII. sjednici održanoj dana 28. siječnja 2002. godine, d o n o s i

Z A K LJ U Č A K

o povjeravanju izrade Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada

I


Sukladno odredbi članka 7. stavak 4. zakona o prostornom uređenju ("NN", broj: 30/94, 68/98 i 61/00), Gradsko vijeće Grada Starog Grada zatražit će od Županijskog poglavarstva Splitsko-dalmatinske županije donošenje odluke o povjeravanju izrade Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada, Zavodu za prostorno uređenje Splitsko-dalmatinske županije, 21000 Split, Vukovarska 1.

II


Ovaj Zaključak  stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

III


Danom stupanja na snagu ovoga Zaključka prestaje važiti točka II Zaključka o prostupanju izradi Prostornog plana uređenja Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 9/01)

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 350-01/02-01/4

URBROJ: 2128-03-02-1

Stari Grad, 28. siječnja 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


Na temelju odredbe članka 26. stavak 1. alineja 7. Statuta Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 7/01), Gradsko vijeće Grada Starog Grada na XIII. sjednici održanoj dana 28. siječnja 2002. godine, d o n o s i

Z A K LJ U Č A K

o određivanju predstavnika Grada Starog Grada u Upravni odbor Hrvatske gradske glazbe Stari Grad

I


DENIS GOLUBIČIĆ iz Starog Grada određuje se za predstavnika Grada Starog Grada u Upravni odbor Hrvatske Gradske glazbe Stari Grad.

II


Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u "Službenom glasniku Grada Starog Grada".

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 013-01/02-01/1

URBROJ: 2128-03-02-2

Stari Grad, 28. siječnja 2002. godine

      PREDSJEDNIK

GRADSKOG VIJEĆA:

Visko Haladić, dipl. ing., v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * *


U "Službenom glasniku Grada Starog Grada", broj: 8/01, objavljene su Odredbe za provođenje Detaljnog plana uređenja zone oko trajektnog pristaništa u Starom Gradu na Hvaru, KLASA: 350-01/01-01/8, URBROJ: 2128-03-01-25, od 19. listopada 2001. godine. Nakon uspoređivanja sa izvornim tekstom Odredbi za provođenje, utvrđeno je niz pogrešaka, pa se na temelju odredbe članka 133. stavak 2. Poslovnika Gradskog vijeća Grada Starog Grada ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 11/01), d a j e

I S P R A V A K

Odredbi za provođenje Detaljnog plana uređenja zone oko trajektnog pristaništa u Starom Gradu na Hvaru

R E P U B L I K A   H R V A T S K A

SPLITSKO-DALMATINSKA ŽUPANIJA

GRAD STARI GRAD

Gradsko vijeće

KLASA: 350-01/01-01/8

URBROJ: 2128-03-02-31

Stari Grad, 4. veljače 2002. godine

               TAJNIK:

Mladen Plančić, v.r.

* * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * * 

ODREDBE ZA PROVOĐENJE PLANA

Članak 1.


Obveza izrade ovog detaljnog plana utvrđena je Programom mjera za unapređenje stanja u prostoru ("Službeni glasnik Grada Starog Grada", broj: 8/98).


Detaljnim planom uređenja zone trajektnog pristaništa u Starom Gradu (u daljnjem tekstu: DPU) utvrđeno je:


detaljna namjena površina,

 
režimi uređivanja prostora,

 
uvjeti i način izgradnje građevina, oblikovanje i uređenje građevnih čestica,

 
način opremanja zemljišta komunalnom, prometnom i telekomunikacijskom infra-strukturom,

 
uvjeti uređenja i opremanja javnih zelenih površina

 
mjere zaštite prirodnih i ambijentalnih vrijednosti

 
mjere provedbe plana

Članak 2.


Detaljni plan uređenja sastoji se od tekstualnog i grafičkog dijela.


Tekstualni dio sastoji se od dvije osnovne cjeline:

1. 
Obrazloženje plana - polazišta za izradu plana i plan prostornog uređenja

2. 
Odredbe za provođenje plana.


Grafički dio sadrži kartografske prikaze u mjerilu 1:1000:

1. 
Analiza postojećeg stanja

2.
Detaljna namjena površina

3. 
Prometna infrastrukturna mreža

4. 
Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina

5. 
Uvjeti gradnje

6. 
Vodnogospodarstveni sustav

7. 
Elektroenergetski sustav

8. 
Pošta i telekomunikacije

1. Uvjeti određivanja namjene površina

Članak 3.


Organizacija prostora se temelji na slijedećim odrednicama:

-
implementacija prometnog rješenja prilaza trajektnom pristaništu odobrenog od strane Hrvatske uprave za ceste

-
definicija programa primjerenih potencijalu i značaju prostora

-
oblikovno i funkcionalno usklađivanje planiranog prostora sa širim kontekstom

-
iskorištavanje komparativnih prednosti prostora (izvrsna prometna i infrastrukturna opremljenost, središnji položaj u odnosu na naselja Hvar i Jelsu i sl.)

-
naglašavanje i unapređenje kvalitetnih obilježja prostora (morska obala, kvalitetna vegetacija uz obalu i sl.)

Članak 4.


Ukupna površina obuhvata iznosi cca 116.800 m2, od čega kopnenog dijela cca 106.200 m2 i akvatorija cca 10.600 m2.


Određene su slijedeće osnovne namjenske zone:

1. površine za građenje i izgrađene površine

a) trajektno pristanište

b) gospodarska namjena

- poslovna namjena - uslužna

- poslovna namjena - trgovačka

- poslovna namjena - komunalno servisna

- ugostiteljsko-turistička - motel

- turistička - privezište

2. zelene površine

- javne zelene površine - javni park

- zaštitne zelene površine

3. prometne površine

- kolne površine (ceste)

- kolno-pješačke površine

- pješačke površine

- javno parkiralište

- taxi stajalište

- autobusno stajalište

- benzinska postaja

Članak 5.


U grafičkom prikazu broj 2. Detaljna namjena površina prikazana je detaljna namjena površina, a u tablici 1. iskazan je bilans površina.

Tablica 1.

	Namjena
	Površina/m2
	%

	trajektno pristanište sa terminalom i poslovnim prostorima gospodarske namjene
	32,490.0
	27.82

	gospodarska namjena - poslovna - pretežito trgovačka
	10,785.0
	9.23

	gospodarska namjena - poslovna - komunalno-servisna
	4,080.0
	3.49

	gospodarska namjena - turistička
	6,675.0
	5.71

	javne zelene površine - javni park
	7,905.0
	6.77

	zaštitne zelene površine
	29,860.0
	25.57

	prometne površine (kolne - parkirališta su uračunata u površinu trajektnog pristaništa)
	19,565.0
	16.75

	more. pomorsko dobro (dio akvatorija je uračunat u površinu pristaništa)
	5,440.0
	4.66

	
	116,800.0
	100.00


2. Detaljni uvjeti korištenja, uređenja i gradnje građevnih čestica i građevina

Članak 6.


Na području obuhvata formirane su građevinske parcele, sukladno osnovnim funkcionalnim cjelinama. U tablici 2. u nastavku iskazana je površina zahvata. Posebno su iskazane veličine pojedinih građevinskih parcela, a njihov položaj, oznake i oblik vidljiv je na grafičkom prikazu broj 5. Uvjeti gradnje. Iskazane površine su orijentacijske, stvarne površine i oblik građevinskih parcela (pogotovo granica pomorskog dobra!) definirat će se kroz izradu parcelacijskih elaborata u skladu s propisima i zakonima.

Tablica 2.

	Redni broj
	građevna čestica
	površina m2
	katastarska čestica

dio katastarske čestice *
	koeficijent izgrađenosti

kig
	koeficijent iskoristivosti

kis

	1.
	P 1/1
	21.440,0
	2455*, 2456*, 2461*, 2471*, 2861*

dio obalnog pojasa (pomorsko dobro)
	0.065
	0.140

	2.
	P 1/2
	11.050,0
	2455*, 2456*, 2461*, 2464*, 2465*, 2466/1, 2466/2*, 2467/1, 2467/2*, 2467/3*
	0.181
	0.362

	3.
	P 2
	10.785,0
	2399/1*, 2399/2, 2400*, 2402
	0.231
	0.462

	4.
	P 3
	4.080,0
	2396*, 2397*, 2398/1*, 2398/2,

2399/1*, 2399/3
	0.539
	1.078

	5.
	P 4/1
	3.290,0
	2860/1*, 10974*
	0.182
	0.319

	6.
	P 4/2
	885,0
	2860/2*
	-
	1

	7.
	P 4/3
	2.500,0
	dio obalnog pojasa (pomorsko dobro)
	-
	1

	8.
	P 5
	2.000,0
	2857/2*, 2858*
	0.100
	0.100

	9.
	P 6/1
	3.235,0
	2471*, 2860/1*, 10974*
	-
	1

	10.
	P 6/2
	2.690,0
	2862/4*, 10974*
	-
	1

	11.
	P 6/3
	1.120,0
	2471*, 2860/2*, 2861*
	-
	1

	12.
	P 6/4
	860,0
	2862/1
	-
	1

	13.
	P 7/1
	4.525,0
	2396*, 2399/1*
	-
	1

	14.
	P 7/2
	25.335,0
	2473/1*, 2473/2*, 2857/1,

2857/2*, 2858*, 2862/3*, 2863/1*
	-
	1


Članak 7.

Parcela br. 1/1


Parcela P 1/1 se formira od dijelova parcela br. 2455, 2456, 2461, 2471, 2861.


Površina parcele P 1/1 je 21.440 m2.

kig=0.065

kis=0.140


Na parceli se planira gradnja putničkog terminala, organizacija 2 parkirališta, taxi i autobusnog stajališta, te uređenje pripadajućeg dijela šetnice prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

putnički terminal

2.4.1. Uvjeti i način gradnje

Objekt terminala se mora graditi unutar gradivog dijela čestice. Unutar zone predviđene za gradnju moguće je slobodno razviti objekt maksimalne katnosti P+1, maksimalne tlocrtne brutto površine 1400 m2 (maksimalne brutto razvijene površine 3000 m2), maksimalne visine objekta +10.50 m od najniže kote tla na kojem se gradi. S obzirom da se radi o zoni koja je u nastajanju i koja tek počinje stvarati kontekst, zoni gdje su mjerilo i ambijent već nepovratno izmjenjeni gradnjom pristaništa, novi objekt terminala bi trebao mjerilom, formom i materijalima korespondirati sa molovima, brodovima i trajektima u pristaništu. To je objekt koji će dati osnovni identitet pristaništu i, u velikoj mjeri, predstavljati Grad Stari Grad i otok Hvar općenito (s obzirom da se radi o objektu koji će za većinu posjetitelja biti prvi kontakt s otokom). Bitno je stvoriti objekt koji će dati jak i suvremen, između ostalog, i vizualni identitet cijeloj zoni i biti u stanju "komunicirati" sa širim područjem.

Prilikom projektiranja objekta treba voditi računa o prolazu prema platou istočno od terminala koji širinom i visinom mora zadovoljiti uvjete da se koristi kao prolaz za vatrogasna vozila. Kroz prolaz se također treba omogućiti kontinuitet šetnice. Ukoliko se pokaže potreba i interes moguće je unutar zone naznačene na grafičkom prilogu 5. Uvjeti gradnje (između istočnog i zapadnog gradivog dijela čestice) postaviti natpise, putokaze, reklamne panoe i sl., ali na dovoljnoj visini da se omogući nesmetani promet svih vrsta vozila koja koriste pristanište.

zapadno parkiralište


Zapadno parkiralište trajektnog pristaništa se sastoji iz 2 dijela: parkirališta za automobile i parkirališta za "velika" vozila (teretna vozila, kamione s prikolicama, osobna vozila s prikolicama, autobuse i sl.). Organizirano je na asfaltiranoj plohi koja je danas nedefiniranih granica i organizacije, te djelomično u zoni uz obalu koja je danas borova šuma.


Parkiralište za automobile ima 59 okomitih parkirnih mjesta širine š=2.5 m, dužine d=5 m i primarno bi služilo za zaustavljanje vozila nakon iskrcaja iz trajekta. Moguće je natkrivanje laganom montažnom konstrukcijom koja bi vozila štitila od atmosferilija i sunca. Parkiralište za "velika" vozila ima 10 okomitih parkirnih mjesta širine š=3.5 m, dužine d=16 m i manevarski prostor prilagođen toj vrsti vozila.


Uz južni rub planira se i sadnja autohtonog drveća i uređenje zelenih površina. Uz sjeverni rub parkirališta prolazi šetnica prema autokampu i turističkom naselju zapadno od pristaništa.

istočni višenamjenski javni prostor


Prostor sjeveroistočno od putničkog terminala se danas koristi kao parkiralište koje je "otocima" sa palmama odvojeno od vezova za manje brodove (lokalni prijevoz do hotela i centra Starog Grada) uz njegov sjeverni i istočni rub. Predviđa se njegova prenamjena u javni prostor pristaništa koji bi se konačno definirao projektom putničkog terminala. Uz južni rub se nalazi malo parkiralište sa 14 okomitih parkirnih mjesta širine š=2.5 m, dužine d=5 m koje je namijenjeno gostima motela.

taxi stajalište; autobusno stajalište


Smještaj autobusnog i taxi stajališta prikazan je na grafičkom prilogu 3. Prometna infrastruktura. Taxi stajalište se sastoji od 5 okomitih parkirnih mjesta za taxi vozila širine š=2.5 m, dužine d=5 m, a autobusno od 3 perona širine š=3.5 m, dužine d=15 m. Eventualno natkrivanje stajališta može se izvesti u sklopu objekta putničkog terminala ili samostalno.

pješačke komunikacije


Javne pješačke i kolno pješačke površine prikazane su na prilozima 3. Prometna infra-struktura i 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina. Na parceli 1 se predviđa produženje šetališta koje grad povezuje s pristaništem dalje na zapad prema budućem autokampu i turističkom naselju. Osim toga, osigurana je pješačka veza sa poslovno-trgovačkom zonom na prostoru današnje betonare. Ukoliko je moguće, trebalo bi izvesti pješačku vezu ispod nove trase D-116 Vira-Hvar-Stari Grad-Sućuraj sa zonom južno od betonare.

vegetacija


Očuvanje i zadržavanje postojeće vrijedne i zdrave vegetacije jedan je od uvjeta koji se moraju poštovati prilikom bilo kakvog interveniranja u prostor. Tijekom projektiranja i izvođenja terminala treba voditi računa o postojećim borovima i zadržati ih u najvećoj mogućoj mjeri. Također treba zadržati postojeće žardinjere sa palmama na platou pristaništa. Osim toga, neke površine koje su danas asfaltirane treba ponovo ozeleniti. Načelne upute o potezima zelenila uz objekte, prometnice i parkirališta su prikazane na prilozima 3. Prometna infrastruktura i 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina. Točno rješenje hortikulturnog uređenja pojedinih zona potrebno je izraditi prilikom projektiranja objekata na način da ono bude njegov integralni dio.

Članak 8.

Parcela br. 1/2


Parcela P 1/2 se formira od parcela br. 2466/1 i 2467/1, te dijelova parcela br. 2455, 2461, 2464, 2465, 2466/2, 2467/2, 2467/3.


Površina parcele P 1/2 je 11.050 m2.

kig=0.181

kis=0.362


Na parceli se planira izgradnja objekta poslovno-trgovačke namjene i javnog parkirališta prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

poslovno-trgovačka zona

2.1. Uvjeti i način gradnje


Objekt(i) se moraju graditi unutar gradivog dijela čestice. Unutar zone predviđene za gradnju moguće je potpuno slobodno razviti objekt maksimalne katnosti P+1, maksimalne tlocrtne brutto površine 2000 m2 (brutto razvijene površine 4000 m2). S obzirom da se radi o gradnji u zoni koje je "u nastajanju" i koja će tek početi stvarati kontekst, zoni gdje su mjerilo i ambijent već nepovratno izmjenjeni gradnjom pristaništa, novi objekt bi trebao mjerilom, formom i materijalima korespondirati i biti u suglasju sa objektima, te brodovima i trajektima u pristaništu.

južno parkiralište


Parkiralište ima 109 okomitih parkirnih mjesta širine š=2.5 m, dužine d=5 m, i nalazi se neposredno uz zonu gradnje poslovno-trgovačkog objekta. Moguće je natkrivanje montažnom laganom konstrukcijom koja bi vozila štitila od atmosferilija i sunca, te eventualno gradnja javne garaže katnosti P+1 unutar zone naznačene na prilozima 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje, a koja bi zimi služila kao suhi vez za brodove. Osim uređenja parkirnih mjesta planira se i sadnja autohtonog drveća i uređenje zelenih površina.

pješačke komunikacije


Ukoliko je moguće, trebalo bi izvesti pješačku vezu ispod nove trase D-116 Vira-Hvar-Stari Grad-Sućuraj sa zonom južno od betonare.

Članak 9.

Parcela br. 2


Formira se od parcela br. 2399/2 i 2402, te dijelova parcela br. 2399/1 i 2400.


Površina parcele je 10.785 m2.

kig=0.231

kis=0.462


Na parceli se predviđa gradnja jednog ili više objekata trgovačko-uslužne namjene prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

2.4.1. Uvjeti i način gradnje


Objekt(i) se mora(ju) graditi unutar gradivog dijela čestice. Unutar zone predviđene za gradnju moguće je potpuno slobodno razviti objekt maksimalne katnosti P+1, maksimalne tlocrtne brutto površine 2500 m2 (maksimalne brutto razvijene površine 5000 m2). S obzirom da se radi o gradnji u zoni koja je "u nastajanju" i koja će tek početi stvarati kontekst, zoni gdje su mjerilo i ambijent već nepovratno izmjenjeni gradnjom pristaništa, to bi trebala biti gradnja koja će mjerilom, formom i materijalima korespondirati i biti u suglasju sa objektima, te brodovima i trajektima u pristaništu.

parkirališta


Na parceli je potrebno predvidjeti barem 50 parkirnih mjesta.

vegetacija


Hortikulturno uređenje parcele mora se riješiti u sklopu projekta objek(a)ta. Najmanje 40% površine parcele moraju biti zelene površine.

pješačke komunikacije


Moguća pješačka (eventualno i kolna) veza ispod nove trase D-116 sa poslovno-trgovačkom zonom na lokaciji betonare te trajektnim pristaništem.

Članak 10.

Parcela br. 3


Formira se od parcele br. 2399/3, te dijelova parcela br. 2396, 2397, 2398/1, 2398/2 i 2399/1.


Površina parcele je 4.080 m2.

kig=0.539

kis=1.078


Na parceli se planira uklanjanje postojećih i izgradnja novih objekata servisno-komunalne namjene prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

2.4.1. Uvjeti i način gradnje


Objekt(i) se moraju graditi unutar gradivog dijela čestice. Unutar zone predviđene za gradnju moguće je potpuno slobodno razviti objekt(e) maskimalne katnosti P+1, maksimalne visine vijenca +6.50 m od najniže kote tla na kojem se gradi, maksimalne tlocrtne brutto površine 2200 m2 (maksimalne bruto razvijene površine 4400 m2). S obzirom da se radi o objektu (objektima) koji će zbog konfiguracije terena biti izrazito vizualno prisutni u slici cjelokupne zone trajektnog pristaništa (pogovoto s mora kod dolaska trajektom), prilikom projektiranja se treba voditi računa o gabaritima objek(a)ta, mjerilu, formi i primjenjenim materijalima.

vegetacija


Hortikulturno uređenje parcele mora se riješiti u sklopu projekta objek(a)ta. Najmanje 20% površine parcele moraju biti zelene površine.

Članak 11.

Parcela br. 4/1


Formira se od dijelova parcela br. 2860/1 i 10974.


Površina parcele je 3.290 m2.

kig=0.182

kis=0.319


U zoni se plamira izgradnja motela prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

motel

2.4.1. Uvjeti i način gradnje


Objekt mora biti turističke namjene (motel sa restoranom, caffeom, disco-barom i sl.) i mora se graditi unutar gradivog dijela čestice. Unutar zone predviđene za gradnju moguće je potpuno slobodno razviti objekt (a koji može biti i paviljonskog tipa) maksimalne tlocrtne brutto površine 600 m2 (maksimalne brutto razvijene površine 1050 m2), katnosti P+T (prizemlje + stambeno potkrovlje), maksimalne visine objekta + 6.00 m od najniže kote tla na kojem se gradi. Stambeno potkrovlje može zauzimati najviše 75% tlocrtne brutto površine prizemlja. S obzirom da se radi o gradnji u zoni uz samu obalu sa kvalitetnom vegetacijom, potrebno je u najvećoj mogućoj mjeri očuvati postojeća stabla borova i uklopiti ih u projekt te i na taj način postići karakterističnost i kvalitetu novog objekta.


Predviđeno je da zajednički tankovi, a koji bi se koristili i za benzinsku postaju na parceli br. 5 i za postaju za opskrbu plovila gorivom na parceli br. 4/3, budu izgrađeni na ovoj parceli. Pri izradi projekta moraju se primijeniti i svi važeći propisi i tehnički uvjeti relevantni za traženi nivo projektne dokumentacije. Posebni uvjeti koje u postupku donošenja propišu nadležni organi i institucije, smatraju se sastavnim dijelom ovog Plana.

Parcela br. 4/2


Formira se od dijela parcele br. 2860/2. 


Površina parcele je 885 m2.


Na parceli se predviđa uređenje partera u funkciji povezivanja privezišta sa motelom prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

Članak 12.

Parcela br. 4/3


Formira se od kopnenog dijela pomorskog dobra te pripadajućeg akvatorija.


Površina parcele je 2.500 m2.


U zoni se planira izgradnja privezišta za brodove sa postajom za opskrbu plovila gorivom prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje.

privezište sa postajom za opskrbu plovila gorivom

2.4.1. Uvjeti i način gradnje


Orijentacijski položaj privezišta prikazan je na svim grafičkim prikazima. Minimalna udaljenost privezišta od trajektnog pristaništa iznosi 70 m. Privezište se može izvesti nasipanjem, betoniranjem ili kao ponton do dubine cca 4 m. Postaja za opskrbu plovila gorivom mora se izvesti kao jedna tehničko-tehnološka cjelina sa benzinskom postajom na parceli  br. 5. 


S obzirom da je u zoni trajektnog pristaništa stanište alge Caulerpa Taxifolia čije širenje stvara trajne posljedice pogubne za raznolikost podmorske biosfere, prilikom izrade projekata i izgradnje pristaništa moraju se ishoditi sve odgovarajuće suglasnosti nadležnih institucija. Privezište mora biti tako organizirano da osigurava vezove za brodice bez potrebe za bacanjem sidra. Također, pri  izradi projekta moraju se primijeniti i svi važeći propisi i tehnički uvjeti relevantni za traženi nivo projektne dokumentacije. Posebni uvjeti koje u postupku donošenja propišu nadležni organi i institucije, smatraju se sastavnim dijelom ovog Plana.

promet


Na parceli nije potrebno predvidjeti parkirna mjesta nego će se (uz eventualnu materijalnu naknadu) koristiti istočno parkiralište u trajektnom pristaništu. Za pristup vatrogasnih i servisnih vozila potrebno je osigurati požarni put širine 6 m.

vegetacija


Hortikulturno uređenje parcele mora se uklopiti u rješenje cjelokupne zone uz šetnicu (parcele br. 6/1, 6/2, 6/3 i 6/4). Očuvanje i zadržavanje postojeće vrijedne i zdrave vegetacije (borovi) jedan je od uvjeta koji se moraju poštovati prilikom bilo kakvog interveniranja u prostor. Najmanje 60% kopnenog dijela zone moraju biti zelene površine.

Članak 13.

Parcela br. 5


Formira se od dijelova parcele br. 2857/2 i 2858.


Površina parcele je 2.000 m2.

kig=0.100

kis=0.100


Na parceli se predviđa gradnja benzinske postaje sa pratećim sadržajima prema uvjetima prikazanim na grafičkim prilozima 2. Detaljna namjena površina, 3. Prometna infrastruktura, 4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i 5. Uvjeti gradnje. Postaja bi do izmještanja trase D-116 privremeno bila priključena na danas postojeću trasu ceste Stari Grad - Hvar. Nakon izgradnje nove trase, postaja se mora reorganizirati i priključiti i na nju. Predviđeno je da benzinska postaja koristi iste tankove kao i postaja za opskrbu plovila gorivom, a koji će biti izgrađeni na parceli br. 4.

2.4.1. Uvjeti i način gradnje


Objekt postaje se mora izgraditi unutar gradivog dijela čestice prikazanog na grafičkom prilogu 5. Uvjeti gradnje. Unutar zone predviđene za gradnju moguće je potpuno slobodno razviti objekt maksimalne brutto razvijene površine 200 m2, katnosti P. Maksimalna brutto razvijena površina natkrivenog dijela parcele je 800 m2 i u tu površinu je osim nadstrešnice uračunata i površina objekta. 


Pri izradi projekta moraju se primijeniti i svi važeći propisi  i tehnički uvjeti relevantni za traženi nivo projektne dokumentacije. Posebni uvjeti koje u postupku donošenja propišu nadležni organi i organizacije, smatraju se sastavnim dijelom ovog Plana.

3. Način opremanja zemljišta prometnom,

    uličnom, komunalnom i telekomunika-

    cijskom infrastrukturnom mrežom

3.1. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i 

       opremanja cestovne i ulične mreže

Članak 14.


Pristupna cesta trajektnom pristaništu predviđena je kao jednosmjerna prometnica s tri vozna traka širine 3.0 m, te obostranom bankinom širine 1.0 m. Nakon kontroliranog ulaska na trajektno pristanište uz "otok" i "kapiju" za usmjeravanje (predviđeno je 6 traka širine 3.5 m, te jedna traka za autobuse širine 5.5 m), prometnica je i dalje jednosmjerna, ali s dva vozna traka širine 3.0 m, te obostranom bankinom širine 1.0 m. Svi radijusi zaobljenja su predviđeni za vozila viših kategorija (autobusi, kamioni). 


Sve parkirališne površine unutar planiranog zahvata riješene su okomitim parkiranjem, širine parkirališnog mjesta 2.5 m, a duljine 5.0 m.


Lungomare se zadržava u postojećem pravcu uz eventualnu izmjneu hodne plohe te dodatno osvjetljenje u zoni motela i privezišta. Širina šetnice uz more varira od 3.0 m do 4.0 m, a najšira je uz ulazak na trajektno pristanište. Požarni put je širine 6.0 m.


Servisne ceste za opsluživanje planirane izgradnje ("slijepe ulice") predviđene su kao dvosmjerne prometnice, širine voznog traka od 3.0 m, s obostranom bankinom širine 1.0 m.

3.2. Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanje telekomunikacijske mreže 

Članak 15.


Temeljem članka 10. Zakona o telekomunikacijama ("NN", broj: 53/94), investitor je dužan za svaku građevinu na svojoj građevnoj parceli izgraditi distributivnu telekomunikacijsku kabelsku kanalizaciju (DTK) za priključenje građevine na telekomunikacijsku mrežu, a građevina mora imati telekomunikacijsku instalaciju.


Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanje telekom. mreže (tk) mogu se podijeliti na:


a) uvjeti za gradnju tk mreže po javnim površinama (glavne trase)


b) uvjeti za priključke pojedinih objekata na javnu tk mrežu


c) uvjeti za smještaj određenih elemenata tk mreže na javnim površinama (javne telefonske govornice; kabelski izvodi-samostojeći, na stupu, na zidu, u zidu; kabineti, UPS).

a) uvjeti za gradnju tk mreže po javnim 

     površinama (glavne trase)


Pristup građenju telekom. mreže je takav da se gradi distributivna telekom. kabelska kanalizacija (DTK). Za izgradnju DTK koriste se cijevi PVC 110, PHD 75 i PHD 50. Za odvajanje, ulazak tk mreže u objekt te skretanje, koriste se montažni HT zdenci tipa D1, D2 i D3. Dimenzije rova za polaganje cijevi DTK u pješačkoj stazi ili travnatoj površini iznose prosječno 0.4x0.8m. Dimenzije rova za polaganje cijevi DTK preko kolnika iznose prosječno 0.4x1.2m. Za odvajanje DTK preko kolnika se koriste HT zdenci s nastavkom (D1E, D2E, D3E).

b) uvjeti za priključke pojedinih objekata na

    javnu tk mrežu


Kod izdavanja posebnih uvjeta za lokacijsku dozvolu također se uvjetuje izgradnja privodne distributivne telekom. kanalizacije (DTK) od objekta do granice vlasništva zemljišta na kojem se objekt gradi a prema uvjetima telekomu-nikacijskog operatora, odnosno organizacije koja je nadležna za građenje, održavanje i eksploatiranje DTK mreže. Do svakog poslovnog ili stambenog objekta predvidjeti polaganje najmanje dvije (2) cijevi najmanjeg promjera  50mm.


Priključenje poslovnih i stambenih objekata na DTK je moguće izvesti zajednički s preostalim infrastrukturnim priključcima (elektro-energetski, vodoopskrbni i kanalizacijski) prema uvjetima navedenim u 2.3.


Zakon o telekomunikacijama ("NN", broj: 77/99), uređuje radove u blizini telekom. objekata i opreme. U blizini telekom. objekata, opreme i spojnog puta ne smiju se izvoditi radovi ili podizati nove građevine koje bi im mogle oštetiti ili ometati njihov rad. Ukoliko je potrebno izvesti određene radove ili podignuti novu građevinu, investitor mora unaprijed pribaviti suglasnost vlasnika dotičnog telekom. objekta, opreme i spojnog puta radi poduzimanja mjera zaštite i osiguranja njihova nesmetanog rada.

c) uvjeti za smještaj određenih elemenata 

    telekomunikacijske mreže na javnim 

    površinama


Za pojedine elemente telekomunikacijske mreže potrebno je osigurati odgovarajući prostor:

- javna telefonska govornica
1m2
- ormar (kabinet) za smještaj UPS-a
10-20m2
- kontejner za smještaj UPS-a
do 20 m2
- kabelski izvodi - prema projektnom rješenju

  (ne zahtjeva se poseban prostor za smještaj)

- montažni kabelski zdenci - prema projektnom rješenju (smještaju se na trasi rova - gabariti zdenaca su tipizirani).

3.3 Uvjeti gradnje, rekonstrukcije i opremanja

      komunalne infrastrukturne mreže i vodova 

      unutar prometnih i drugih javnih površina 

      (opskrba pitkom vodom, odvodnja i

      pročišćavanje otpadnih voda, 

      elektroopskrba i javna rasvjeta)

Članak 16.

3.3.1. Vodoopskrbna mreža


Vodoopskrbnu mrežu izvesti prema tehničkim uvjetima distributera i tehničkim uvjetima određenim u točki 2.2. tekstualnog dijela Plana te kartografskim prikazom (6. Vodogospodarstveni sustav).

Članak 17.

3.4.2. Kanalizacijska mreža


Kanalizacijsku mrežu izvesti prema tehničkim uvjetima distributera i tehničkim uvjetima određenim u točki 2.2. tekstualnog dijela Plana te kartografskim prikazom (6. Vodogospodarstveni sustav).

Članak 18.

3.4.3. Elektroenergetska mreža


Elektroenergetsku mrežu izvesti prema tehničkim uvjetima distributera i tehničkim uvjetima određenim u točki 2.2. tekstualnog dijela Plana te kartografskim prikazom (7. Elektroenergetski sustav).

Članak 19.

3.4.4. Javna rasvjeta


Mrežu javne rasvjete izvesti prema tehničkim uvjetima distributera i tehničkim uvjetima određenim u točki 2.2. tekstualnog dijela Plana te kartografskim prikazom (7. Elektroenergetski sustav).

4. Uvjeti uređenja i opreme javnih zelenih 

    površina

Članak 20.

Parcela br. 6/1, 6/2, 6/3 i 6/4


Zona se saatoji iz četri dijela: parcela br. 6/1, 6/2, 6/3 i 6/4.


Parcela br. 6/1 se formira od dijelova parcela br. 2471, 2860/1 i 10974.


Površina parcele je 3.235 m2.


Parcela br. 6/2 se formira od dijelova parcela br. 2862/4 i 10974.


Površina parcele je 2.690 m2.


Parcela br. 6/3 se formira od dijelova parcela br. 2861, 2860/2 i 2471.


Površina parcele je 1.120 m2.


Parcela br. 6/4 se formira od parcele br. 2862/1.


Površina parcele je 860 m2.


Namjena površina ostaje nepromijenjena (javni park), a predlažu se mjere za podizanje kvalitete prostora: šetnica (lungomare) se mora primjereno osvjetliti javnom rasvjetom, a hodna ploha i vegetacija se moraju redovno održavati. U budućnosti bi bilo poželjno da se izradi idejno rješenje i hortikulturni plan uređenja cjelokupnog poteza šetnice od grada do pristaništa (i eventualno dalje prema zapadu) u kojem bi se cijeli lungomare sagledalo kao cjelinu koja za Stari Grad već sad predstavlja izraziti potencijal i vrijednost, a koja bi uz nadgradnju programa i sadržaja mogla postati jedna od značajnijih gradskih atrakcija pogotovo u kontekstu novih trendova gdje su prostori namijenjeni rekreaciji kretanjem izrazito cijenjeni i traženi.

Članak 21.

Parcela br. 7


Sastoji se iz dva dijela: parcele br. 7/1 i parcele broj 7/2.


Parcela br. 7/1 se formira od dijelova parcela br. 2396 i 2399/1.


Površina parcele je 4.525 m2.


Parcela br. 7/2 se formira od parcele br. 2857/1, te dijelova parcela br. 2473/1, 2473/2, 2858, 2857/2, 2862/3, 2863/1 i 2863/3.


Površina parcele je 25.335 m2.

Namjena površina ostaje nepromijenjena (zaštitne zelene površine).

5. Mjere zaštite prirodnih i ambijentalnih 

    vrijednosti

Članak 22.

Lungomare


Ovim Planom je samo načeta tema šetnice koja spaja grad i pristanište s obzirom na ograničenja zone obuhvata. Ističe se potreba za izradom idejnog rješenja i hrtikulturnog plana uređenja cjelokupnog poteza šetnice od grada do pristaništa (i eventualno dalje prema zapadu), u kojem bi se cijeli lungomare sagledalo kao cjelinu koja u kontekstu Starog Grada predstavlja izrazito vrijedan javni prostor uz more.

Članak 23.

Zaštita od požara


U smislu postojećeg Zakona o zaštiti od požara ("NN", broj: 58/93) i važećih pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe, te procjene ugroženosti od požara ("NN", broj: 35/94), ovim elaboratom osigurani su pristupni putevi za vatrogasna vozila, te vozila za spašavanje ljudi i imovine. U tu svrhu koriste se sve prometne površine kao i javni trgovi.


Požarna površina mora biti u pogledu vodoopskrbe, hidrantske mreže i instalacija rješena u skladu s navedenim i ostalim važećim propisima i pravilnicima, a prilikom izrade glavnih projekata o tome treba voditi računa.

6. Mjere provedbe plana

Članak 24.


Planom predviđena rješenja omogućuju etapno uređenje prostora. Izgradnju i uređenje treba pratiti izgradnja nove i rekonstrukcija postojeće infrastrukture.


Prostor je podijeljen u osnovne cjeline:


trajektno pristanište sa terminalom i poslovnim prostorima


trgovačka zona južno od betonare


komunalno-servisna zona


motel sa privezištem i postajom za ospkrbu plovila gorivom


benzinska postaja


javni park uz šetalište


infrastruktura (uključujući izgradnju novih i rekonstrukciju postojećih prometnica)

Članak 25.


U cilju olakšavanja ostvarivanja ovog Plana namjena površina je usklađena s postojećom parcelacijom i vlasničkim odnosima.


Za uređenje površine namijenjenih za gradnju objekata prema Zakonu o prostornom uređenju ("NN", broj: 30/94 i 68/98) nije potrebno izdavanje lokacijske dozvole, a građevinska dozvola se izdaje na temelju odredaba za provođenje ovog plana i prema posebnim uvjetima nadležnih javnih i komunalnih tijela državne uprave.

Članak 26.


Za planiranu izgradnju i uređenje prostora treba utvrditi plan potrebnih sredstava, izvore financiranja i rasporeda sredstava, s dinamikom troškova i radova prema nosiocima izgradnje i uređenja. Plan daje elemente da se utvrdi osnovni etapni program planirane izgradnje i uređenja građevina i površina, te izgradnja komunalnih objekata i uređaja.

7. Mjere sprječavanja nepovoljnih utjecaja na 

    okoliš

Članak 27.

Urbanističke mjere zaštite okoliša


Kod svih faza izrade projekata za građenje kao i kod samog građenja predmetnih građevina treba primijeniti načela zaštite okoliša u svemu sukladno Zakonu o zaštiti okoliša ("NN", broj: 82/94).

Članak 28.

Zaštita mora


Odvodnja oborina sa prometnih površina parkirališta i ceste predviđena je kao posebna instalacija. Ukoliko na oborinskim kolektorima koji se ispuštaju u more kratkim podmorskim ispustima nije izveden uređaj za taloženje i odvajanje lakih ulja potrebno je sukladno Zakonu o vodama i Županijskom planu o zaštiti voda propisati uvjete ispuštanja oborinske vode u more.

8. Posebni uvjeti

Uvjeti za nesmetano kretanje invalida

Članak 29.


Za omogućavanje nesmetanog kretanja invalida neophodno je sve pješačke komunikacije izvesti u skladu s važećim pravilnikom o sprječavanju arhitektonskih barijera ("NN", broj: 47/82), a navedenog se pravilnika treba držati i pri detaljnoj razradi glavnih projekata.

Ostali posebni uvjeti

Članak 30.


Pri izradi projekta, osim elemenata koji su navedeni ovim elaboratom, moraju se primijeniti i svi važeći propisi i tehnički uvjeti relevantni za traženi nivo projektne dokumentacije.


Posebni uvjeti koje u postupku donošenja propišu nadležni organi i organizacije, smatraju se sastavnim dijelom ovog Plana.

Članak 31.


S obzirom da je u zoni trajektnog pristaništa stanište alge Caulerpa Taxifolia čije širenje stvara trajne posljedice pogubne za raznolikost podmorske biosfere, prilikom izrade projekata i izgradnje pristaništa moraju se ishoditi sve odgovarajuće suglasnosti nadležnih institucija.
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